Наталя Сиротинська

Інтерпретація Слова у літургійних книгах та проблеми постмодерної філософії
За останні десятиліття у сучасному світосприйнятті виокремилися тенденції і процеси, які сукупно отримали визначення постмодернізму. Багатозначність цього поняття характеризується, насамперед, багатовекторністю середовища, у якому поступово розвивалися постмодерні концепції. Сучасна філософія, література, мистецтво, політика, етика чи інші ділянки суспільно-свідомого життя людини стали основою формування певного постмодерного світогляду, єдиного за визначенням, але амбівалентного і суперечливого за своєю суттю
. 

Існує думка, що постмодернізм є своєрідною реакцією на монотонність універсального бачення світу в модернізмі, як заперечення позитивістського, технократичного і раціоналістичного універсалізму останнього. Звідси динаміка постмодернізму зводиться до віднайдення якісно нового підходу до розуміння природи філософії, її ролі в житті суспільства та визначення місця людини в історико-соціальному та національно-культурному комплексі навколишнього світу. 

Важливу роль у постмодерній термінології  відведено поняттю „інтертекстуальності”, що стало застосовуватися не тільки як засіб аналізу літературного тексту, але і як визначення світо- і самовідчуття сучасної людини. Цей погляд призвів до сприйняття людської культури як єдиного „інтертексту”, де зміст виконує функцію гри, проте, не сягаючи глибин фундаментальних значень, але поступово розгортаючись до широкої площини таких складових як деталізація, фрагментація, структуризація та ін. Тож невипадково людина відуває особливу потребу у створенні когнітивних карт для орієнтації у складному сучасному світі. На думку постмодерністського теоретика Джеймісона основна проблема полягає в у відході від світу, вибудованому на основі часу, до світу, обумовленого просторово. Ця точка зору вимагає пошуку нових форм стосунків поміж людиною та світом нових цінностей і критеріїв, а, головно, відновлення поняття „норми” як згортання постмодерністської різнорідності простору до кодифікації часової одиниці. Тож припускаємо,  що основним підгрунтям цього процесу стане насамперед досвід християнської богословії, а саме – структура літургійних півчих збірників. 

Спочатку було Слово (Ів. 1:1) - від найдавніших часів візуалізація Слова в образі букви, слів, текстів, буквальна текстуалізація культури була виразним елементом сакрального мистецтва. Слово у своїй вербальній чи графічній формі було не просто знаком, але знаменням, основою і витоком всього сущого, проявом і здійсненням  у світі Буття. Розгортання Слова в текст і Книгу (Буття, Людини, світобудови) є актом онотологічного порядку. Оскільки „ізначальність” Слова детермінована і апріорна, то йому приналежний і динамічний аспект, один із напрямків розвитку якого відобразився у структурі півчих літургійних збірників. Так, наприклад, осмогласна
 система організації півчого репертуару визначила реформаторську структуру Октоїха Воскресного св. Йоана Дамаскіна (VIII ст.); скорочення текстів канону в період Великого Посту та П’ятидесятниці до трьох пісень спричинилося до формування відповідних збірників Тріоді Посної та Цвітної. І, нарешті, український нотолінійний збірник  – Ірмологіон
 (XVI ст.) відобразив основні стилістичні риси ортодоксального богослужіння, поєднавши два основні розділи - осмогласний та календарно-мінейний, репертуар яких забезпечував потреби літургійної практики повного річного кола. Відзначимо, що такі дві форми організації півчих літургійних жанрів тісно пов’язані із часовими категоріями, визначення яких важливе для побудови цілісної концепції середньовічної філософії часу, зміст якої має особливе значення для вирішення сучасних проблем.

Осмогласний час – час циклічний, який характеризується насамперед повторністю осмогласних циклів. Час календарно-мінейний є лінійним і визначається розміщенням празничних піснеспівів впродовж календаря, починаючи від дня індикту - 1 вересня. Такі дві часові форми існували у богослужінні паралельно і людина під час постійної присутності в храмі на підсвідомому рівні потрапляла у подвійний часовий літургійний колообіг. ”Подвійний часовий стандарт” відносився також до визначення рухомих і нерухомих празників. Про особливості такої практики писав, наприклад, Михайло Мур’янов: ”Обидва кола утворюють систему, де будь-який момент фізичного часу може вимірюватися як за одним, так і за іншим колом. Що рухоме, а що нерухоме залежить від того, на якому з компонентів системи знаходиться спостерігач. Як відомо, християнська філософія найвище ставить принцип нерухомості, що відобразилося, наприклад в ідеї престолу, найменше зрушення якого анулювало святість храму. Було б доцільнішим виходити з нерухомості саме того кола, яке стали називати рухомим”
. 
Важливо усвідомити вагомість зв’язку людської свідомості з часовими координатами, які в богослужінні відображені як єдність осмогласної та календарно-мінейної систем: по-перше, їх дотичність символічно проглядається в день початку церковного року 1 вересня (індикту), коли відзначається пам’ять св. Симеона Столпника, а повний осмогласний цикл у слов’ян також називається столпом. По-друге, широкий спектр подій повного року звужується до найважливіших, які постійно повторюються як теми осмогласних піснеспівів впродовж восьми гласових тижнів:

- догматики з богородичними Вечірні відзначають Різдво Христа та пріснодівство Марії, а також та подвійну природу Спасителя - Боголюдини, 

- сідальні – Воскресіння Христове, 

- степенні-антифони – Сходження Св. Духа. 

По-третє, струнка арифметична послідовність восьми гласів „розсипається” у чисельній кількості празничних піснеспівів, кожен з яких має свій відповідний глас, що сукупно вибудовує мозаїчні гласові комбінації празничного півчого репертуару. По-четверте, розгорнута динамічна композиція празників річного кола характеризується не повторністю, а поступовим „нанизуванням” подій річного кола, проте віддання празника відбувається на 8 день, символічно перетинаючись з елементом осмогласся.

Отже, український Ірмологіон є зразком системи подвійного відліку, проте поєднання репертуару не завжди було рівноцінним. У більшості випадків скорочувався розділ празників, як, наприклад, виписувались стихири тільки Різдва та Паски, а головне місце займав осмогласний розділ, яким доволі часто і починалися Ірмологіони
, тому важливо ознайомитися внутрішньою суттю системи, яка за короткий час стала основою реформаторського збірника Октоїха, а також вплинула на диференціацію часових координат літургійного року.

Одиницею гласового є один тиждень (седмиця), розглянемо співвідношення трьох літургійних кіл — добового, седмичного і річного
. 

Основою добового богослужіння є цикл служб однієї доби, з  пріоритетом воскресної служби; седмичне коло включає богослужіння шести будніх днів і 7-ї неділі — воскресному богослужінні; літургійний рік можна символічно зобразити сукупністю 6-ти осмогласних столпів і Пасхального циклу (Великий Піст та П’ятидесятиця) як Воскресіння вселенського масштабу. 
Тож седмичний відрізок часу виступає оптимальною точкою відліку, демонструючи особливе значення воскресної служби - празника Христового Воскресіння. Цікавий приклад відзначення пріоритету Пасхи знайдено у латинській мові, де розділ у книзі ритуальних текстів для днів пов’язаних з Паскою отримав назву proprium de tempore, а всі тексти днів юліанського календаря знаходяться у розділі proprium de sanktis
. Інакше кажучи, сакральний пріорітет пасхального рахунку співвідноситься із високим поняттям часу
.. 

Ми ще раз можемо переконатися у значимості воскресної служби звернувшись до зв’язку рухомих і нерухомих празників з точки зору седмичного циклу. На загальному фоні спостерігається відносна нестабільність найголовніших християнських свят, проте, з точки зору Октоїха, Паска завжди відзначається у неділю, а нерухомі за календарем празники, поступово переміщаються за днями тижня. Отже, в центрі вимальовується символічна вісь - воскресна служба, навколо якої ”обертається” річний цикл календарно-мінейних праздників
. Можливо не випадково на давньогрецькій основі формуються слова ”місяць” календарний (mhn) і ”Місяць” (mhnh) як супутник планети Земля
. Ймовірно, що ”нерухомість” календарного ритму співвіднесена із земним, тобто фізичним поняттям часу, тоді як обертання Землі разом з Місяцем навколо Сонця виводить нас на сприйняття часу як есхатологічного - Вічного, де Вокресіння є центром, а Христос ”Сонцем правди”, що неодноразово підкреслюється в поетичних образах гимнографії. 

Тлумачення цифрової символіки осмогласся св. Йоаном Дамаскіном є також знаковим: цифра 8 утворюється на основі сполучення цифри 7 — як повноти земної і цифри 1 — як переходу в небесні сфери. Тому цифра 8 відображає єдність земного і трансцедентного вимірів (зауважимо, що в математиці цифра 8 у горизонтальному положенні означає безконечність). Аналогічно і осмогласся первісно розділилося на два внутрішні міні-цикли, але у пропорційному співвідношенні: 4 автентичні і 4 плагальні гласи.
: 

Розповсюдження осмогласної традиції утворило два варіанти структури співвідношення автентичних і плагальних гласів:

Греко-візантійський варіант: 

1 авт. -  5 пл.,  2 авт. -  6 пл., 3 авт.  - 7 пл., 4 авт. -  8 пл.. 

У латинському варіанті автентичні і плагальні гласи розміщені почергово
:

1 авт.-  2 пл., 3 авт. - 4 пл., 5 авт. - 6 пл., 7 авт. - 8 пл. 
Зауважмо, що невипадково для осмогласся характерна висотна диференціація гласів. Ідея ”висоти” в контексті протиставлення двох сфер, вплинула на поділ середньовічного образу світу на дві частини, які мали конкретне вираження як історико-часовий модус, просторово-космологічний, філософсько-онтологічний)
.
Звернемо увагу на назву Повного Октоїха - Параклітик (Paraklhtikh), з гр. молитвенний, що надає збірнику езотеричного значення, вказуючи на молитву як засіб спілкування людини з Богом. Святі Отці визначали три рівні молитви - молитву відчуттів, розуму і серця, тож і Октоїх Параклітик повинен відображати таку ж єрархію молитовних рівнів, оскільки головним для християн є відновлення втраченого спілкування з Господом. 

Зв’язок осмогласної організації піснеспівів та седмичного кола розглянемо на прикладі двох варіантів з’єднання тетрахордів, які виникли ще в античності на основі формування античних звукорядів. З’єднані тетрахорди: g a h C  C d e f  - мали один спільний звук при поєднанні. Роз’єднані тетрахорди: C d e f - g a h C – для поєднання використовують відстань, але крайні межі визначені спільною нотою. Ці два варіанти демонструють зміну кількості ступенів - від 7-ми (g-С-f) до 8-ми (C — C). Аналогічний метод можна застосувати до поєднання седмичної та осмогласної систем, розмістивши Воскресну службу як центральну у седмичній послідовності. 

середа - Хресту і Богородиці; 

вівторок - покаянні (молебні) і Йоанну Предтечі; 

понеділок – покаянні (молебні) і ангелам (безплотним);

неділя – Воскресіння Христове;
субота – святим, мученикам і померлим;

п’ятниця – Хресту і Богородиці; 

четвер – апостолам і чудотворцю Миколаю.

Перемістівши дні тижня методом раз’єднаних тетрахордів отримаємо: 

1 гл. – Воскресіння Христове;      4 гл.  сер. – Кр. і Богородиці;

2 гл. – покаян. і ангелам (беспл.);   3 гл  вівт. – пок. і Иоану Предт;

3 гл. – покаян. і Йоанну Предт.;      2 гл.  пон. – пок. і ангелам 

4 гл. – Кресту и  Богородице;          8 и 1 гл.   – Воскр. Хр.;

5 гл. - апостолам і св. Миколаю;     7 гл.  суб. – св., муч. померлим;

6 гл. - Хресту і Богородиці;              6 гл. п’ятн.– Хр. і Богородиці;

7 гл. - святим, мучен. і померлим;    5 гл. четв. – апост. і Миколаю.

8 гл. - Воскресіння Христове.

Вкажемо, що у Візантії 7-й глас (3-й плагальний) отримав окреме визначення barus, а згодом искрь у слов’ян. Згідно дослідженням А. Шенкера термін искрь походить від праслов’янського jьz-sk-r з нульовим ступенем індоєвропейського кореня sek - супроводжувати, слідувати, бути близьким. Але виходячи із візантійської теорії осмогласся плагальними були чотири гласи, а назву barus отримав лише 3-й пл. Проте, коли звернутися до наведених схем, видно, що ”близькість” цього гласу полягала у максимальному наближенні до Воскресної служби, що пов’язувалося із особливим духовним станом перед символічним воскресінням. Цікавим прикладом є грецька традиція вивчення гласових мелодій, яка збереглася в Україні і представлена у Новгородському Стихирарі 1569 р.:
:

1 глас – Пошолъ чернецъ из манастыря
2 глас – СрІтивъ єго вторый черньць

3 глас – Издалеча ли брате грядеши

4 глас – Ис коньстантина града

5 глас – Сядемь себІ брате побесІдуємъ

6 глас – Живали брате мати моя

7 глас – Мати твоя умерла

8 глас – Увы мнІ, уви мнІ, мати моя

Семантикою осмогласся цікавився й український богослов Петро Крип’якевич, який вибудував власне бачення гласових характерик
:

1 - Величний,

8 - Довершений,

2 - Сумний,


7 - Ангельський, 

3 - Містичний,

6 – Молитовний,

4 - Гармонічний,

5 – Приємний. 

Суголосним осмоглассю є також цикл восьми блаженств Нагірної Проповіді:

1. Блаженні вбогі духом, бо їхнє Царство Небесне.

2. Блаженні засмучені, бо вони будуть утішені.

3. Блаженні лагідні, бо вони землю вспадкують вони.

4. Блаженні голодні та спрагнені справедливости, бо вони нагодовані будуть.

5. Блаженні милостиві, бо помилувані вони будуть.

6. Блаженні чисті серцем, бо вони будуть бачити Бога

7. Блаженні миротворці, бо вони синами Божими стануть.

8. Блаженні вигнані за праведність, бо їхнє Царство Небесне.

Повторення у 1-ому і 8-ому реченнях співзвучні повторенню теми Воскресіння у 1-ому і 8-ому гласах, що  символізує шлях від людини немічної до людини зміненої, достойної Царства Небесного. Доречно повторити думку О. Шмемана у зв’язку з тлумаченням "дня Господня", як дня восьмого, виводячого седмицю за її власні межі: ”Восьмий день - це перший день нового еону, образ часу Месії. Цей день восьмий є, відповідно і днем першим — початком спасенного і оновленого світу
. 

Повернувшись попередньої схеми седмичного циклу розглянемо внутрішній зміст, наближений до символіки трьох молитовних рівнів: 

середа - Хресту і Богородиці; 

вівторок - покаянні (молебні) і Йоанну Предтечі; 

понеділок – покаянні (молебні) і ангелам (безплотним);

неділя – Воскресіння Христове;
субота – святым, мученикам і померлим;

п’ятниця – Хресту і Богородиці; 

четвер – апостолам і чудотворцю Миколаю.

Спрямованість до центру відтворює поступову еволюцію фізичного і духовного рівнів людини. На схемі виділяються два паралельні шляхи до однієї мети, один з яких можна виразити словами апостола Павла Віра без діла мертва, а інший відтворити як молитовну практику ісихазму, як пізнання Бога через сердечну молитву. Але при всій, на перший погляд, відмінності, два шляхи ведуть до однієї мети - теозису, обоження людини. 

Перша зміна вібувається у свідомості людини в момент підкорення себе Божому провидінню, ∂рунтуючись на міцній вірі, але без повного усвідомлення призначення (середа). Так вчинила Богородиця приймаючи Благу звістку, і апостоли, які пішли на поклик Христа не завжди розуміючи свого Вчителя, але вірячи у нього як у Спасителя (четвер). У цей день також відзначаємо пам’ять св. Миколая Чудотворця і пригадаємо як саме чудесні дії, творимі Христом, укріпляли віру його учнів та народ. 

Св. Йоан Хреститель бул першим, хто пізнав Христа як Сина Божого і розумів, що істинний шлях лежить через покаяння (вівторок). Тож на цьому щаблі приймаємо необхідність щоденної молитви, щоденної праці і випробувань на стійкість віри. Символічною паралеллю життя і смерті Предтечі є Голгофа, біль і страждання Христа та його Пресвятої Матері, страх і розпач учнів, що стало найвищою точкою болю, проходження через яку готувало оновлену душу і тіло до преображення у новій якості (п’ятниця). Наступний етап символізує смерть для світу (субота) і піднесення свідомості до рівня ангельського служіння (понеділок). Досягнення такого духовного стану було змістом життя аскетів і найближчою щаблинкою до ”воскресіння у Христі”.

Тож саме Октоїх став тією матрицею, на основі якої пульсує динамічний організм церковного року, прикрашений багатством празників і богослужень. Октоїх підкреслює суть живої християнської віри – таїнство Воскресіння, яке проживається нами від воскресної служби одного дня до містерії Пасхального циклу повного року. Октоїх зупиняє фізичний час і утверджує торжество Воскресіння у вічності, про що писав св. Августин, зазначаючи, що ані майбутнього, ані минулого нема, а лише три часи – теперішнє минулого, теперішнє теперішнього і теперішнє майбутнього. Це вічне теперішнє відтворюється людською душею за вічним зразком і цей зразок – аналог платонівської Ідеї, яка у Бл. Августина ототожнюється із самим Богом. „Вічне теперішнє” людської душі як образу і подоби Божої вже у ХХ ст. було влучно визначено Гайдеггером у „Часі і бутті” як „горизонт присутності” і невипадково всі літургійні події – як нам свідчать літургійні тексти – відбуваються ДНЕСЬ, що спрямовує до безчасового стану, який можна відчути як образ  вічного символічного шляху:  Христос – дорога, правда і життя. Так викристалізовується фундаментальна світова константа, в основі якої знаходиться вічна ідея літургійного Словесного контуру, що у 21 столітті постає у зворотній проєкції - як секулярне інтертекстуальне „прочитання”  людського буття, проте без заглиблення у розкриття істинної мети існування Людини. Тож сучасна філософія опинившись на роздоріжжі подрібленості та змалілості людської душі має яскраві приклади у літургійній практиці для відродження „нового Адама” та уніфікації норм духовного життя суспільства. 
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